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 الإستطلاع إستمارة لملأ تعلیمات
 

 الطفل ومع معك تتوافق كما ألأسئلة علي أجب فضلك من
 خاطئة وإجابة صحیحھ إجابة توجد لا
 q یتوافق بما إكس بعلامة فاملأھا الاتیة العلامة ظھرت إذا 

 ۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰۰.  العلامة ھذه بعد مناسبة إجابة كتابة الرجا
ً  وتشمل للطفل الرعایة مقدمي اقرب أو الوالدین یعني وھذا والأب الأم لفظ الإستماره في سیظھر  الوالدین أیضا
 الخ الأمھات أزواج أو الأباء أزواج أو بالتبني

 
 سریة معاملة ستعُامل الإجابات

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Die Unterlagen zur Erhebung der Deutschkenntnisse wurden von der Universität Basel für das 
Erziehungsdepartement des Kantons Basel-Stadt entwickelt. Sie werden uns freundlicherweise zur 

Verfügung gestellt. 
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 ۲۰۱۳ بازل، جامعة النفس علم كلیة .الشخصي التنموي النفس علم قسم    

 
 الطفل اسم 

Name des Kindes: 
 

.................................................................................................................... 

 غالبا؟ً الطفل یتحدثھا التي اللغة الأم؟ الطفل لغة ماھي ـ۱ 
1. Welches ist die Muttersprache Ihres Kindes? (Sprache, die das Kind am häufigsten spricht) 

  
.................................................................................................................... 

 أخري؟ لغات الطفل یتحدث ھل ـ۲ 
2. Spricht Ihr Kind weitere Sprachen? 

   لا 
Nein 

   لغات أي ، نعم: 
Ja, welche: 

 
.................................................................................................................... 

     

 أساسیة؟ أخري لغة أم الألمانیة باللغة العائلة في التخاطب یتم ھل ـ۳ 
3. Wird in Ihrer Familie vorwiegend Deutsch oder vorwiegend eine andere Sprache gesprochen? 

   فقط السویسریة الألمانیة أم الألمانیة 
 ۱۹ الفقري الي انتقل

Ausschliesslich Deutsch oder Schweizerdeutsch  Weiter bei Frage 19 

   السویسریة الألمانیة أو الألمانیة غالبا 
Meistens Deutsch oder Schweizerdeutsch 

   سویسري ألماني وجزء ألماني جزء 
Teils-teils 

    ً  أخري لغة غالبا
Meistens eine andere Sprache 

   فقط أخري لغة 
Ausschliesslich eine andere Sprache 

 
 

  

 
 إحصائیة قیم تكتمل بھذا .۱۹ الفقرة الي فضلك من فانتقل العائلة في بھا التحدث یتم التي الأساسیة اللغة ھي السویسریة أو الألمانیة كانت إذا
 مةمھ

Falls in Ihrer Familie ausschliesslich Deutsch oder Schweizerdeutsch gesprochen wird, fahren Sie bitte bei Frage 19 weiter. 
Damit vervollständigen Sie wichtige statistische Werte. 

 الطفل؟ مع عادة الأم تتحدث لغة بأي ـ٤ 
4. Welche Sprache spricht die Mutter normalerweise mit dem Kind? 

 

 .................................................................................................................... 

 الابن؟ مع عادة الأب یتحدث لغة بأي ـ٥ 
5. Welche Sprache spricht der Vater normalerweise mit dem Kind? 

 

 .................................................................................................................... 

 الألمانیة؟ مھاراتك تقیم كیف- ٦ 
6. Wie schätzen Sie Ihre eigenen Deutschkenntnisse ein? 



4 

 الأم اللغة /جید 
Gut / 

Muttersprache 

 متوسط 
Mittel 

 ضعیف 
Gering 

 موجودة غیر 
Nicht vorhanden 

 الأم 
Mutter 

 الأم اللغة /جید 
Gut / 

Muttersprache 

 متوسط 
Mittel 

 ضعیف 
Gering 

 موجود غیر 
Nicht vorhanden 

 الاب 
Vater 

 الألمانیة؟ طفلك یفھم ھل ـ۷ 
7. Versteht Ihr Kind Deutsch? 

   لا 
Nein 

   ،قلیلاً  نعم 
Ja, ein wenig  

   ،الشئ بعض نعم 
Ja, ziemlich gut 

   ،جیداً  نعم 
Ja, sehr gut 

 الألمانیة؟ طفلك یتحدث ھل ـ۸ 
8. Spricht Ihr Kind Deutsch? 

   لا 
Nein 

   ،تفاحة كلب، عربھ، المثال سبیل علي البسیطة الكلمات بعض :الشئ بعض نعم 
Ja, ein wenig: einzelne Wörter wie zum Beispiel Auto, Hund, Apfel 

   السریر الي اذھب الكره، العب المثال سبیل علي بسیطة جمل الشیئ بعض نعم 
Ja, ziemlich gut: einfache Sätze wie zum Beispiel Ball spielen, ins Bett gehen 

   ،جھد أي دون بالألمانیة یعبر أن الطفل یستطیع جدا؛ً جید نعم 
Ja, sehr gut: fliessend; Das Kind kann sich auf Deutsch mühelos ausdrücken. 

 الألمانیة؟ طفلك یتحدث منذمتي ـ۹ 
9. Seit wann spricht Ihr Kind Deutsch? 

   بعد الألمانیة یتحدث لا 
Es spricht noch kein Deutsch. 

   قلیلة اشھر منذ 
Seit einigen Monaten 

   عام من یقرب ما منذ 
Seit ungefähr einem Jahr 

   عدیدة سنوات منذ 
Seit mehreren Jahren 

 الخ الأقارب آخري، أطفال الوالدین، المثال سبیل علي بالألمانیة، الطفل ھا یحكي التي المرات عدد كم ـ۱۰ 
10. Wie häufig erzählt Ihr Kind etwas auf Deutsch (z.B. Eltern, anderen Kindern, Verwandten etc.)? 

   مطلقاً  یحكي لا 
Nie 

    ًنادرا 
Selten 

   الأحیان بعض في 
Manchmal 

    ًغالبا 
Oft 

 ھذا؟ ما أو الكره این :المثال سبیل علي الألمانیة؟ باللغة أسألة طفلك یطرح ھل ـ۱۱ 
11. Stellt Ihr Kind Fragen auf Deutsch? (zum Beispiel: Wo ist der Ball? Was ist das?) 
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   الإطلاق علي لا 
Nie 

    ًنادرا 
Selten 

    ًأحیانا 
Manchmal 

    ًغالبا 
Oft 

 
 
 

 باللغھ الألمانیھ؟ التالیة الكلمات ویستخدم طفلك یعرف ھل ـ۱۲ 
12. Kennt und verwendet Ihr Kind folgende Wörter auf Deutsch? 

  یأكل   
essen  

  یقص   
schneiden  

 

 

 لا 
Nein 

 نعم 
Ja 

 

  

 لا 
Nein 

 نعم 
Ja 

  ینام   
schlafen  

  دراجة یسوق   
Velo / Fahrrad 

fahren 
  

 

 لا 
Nein 

 نعم 
Ja 

 

 

 لا 
Nein 

 نعم 
Ja 

  یسحب   
ziehen  

  یطبخ   
kochen  

 

 

 لا 
Nein 

 نعم 
Ja 

 

 

 لا 
Nein 

 نعم 
Ja 

    werfen 
 یرمي

   schreiben یكتب 

 

 

 لا 
Nein 

 نعم 
Ja 

 

 

 لا 
Nein 

 نعم 
Ja 

 یشرب    
trinken 

  یجري   
rennen 

 

 

 لا 
Nein 

 نعم 
Ja 

 

 

 لا 
Nein 

 نعم 
Ja 

  طفلي یعرفھا الجمل أي ، تقدیر استطیع لا 
Ich kann nicht einschätzen, welche Wörter mein Kind kennt. 
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 بالألمانیة؟ الأسئلة ھذه طفلك یفھم ھل ـ۱۳ 
13. Versteht Ihr Kind folgende Fragen auf Deutsch? 

 النافذة؟ این     
„Wo ist das Fenster?” 

 نعم 
Ja 

 لا 
Nein 

 التقدیر استطیع لا 
Das kann ich nicht einschätzen. 

 المفضل؟ أكلك این 
„Was ist dein Lieblingsessen?“ 

 نعم 
Ja 

 لا 
Nein 

 التقدیر استطیع لا 
Das kann ich nicht einschätzen. 

 طولك؟ كم     
„Wie gross bist du?“ 

 نعم 
Ja 

 لا 
Nein 

 التقدیر استطیع لا 
Das kann ich nicht einschätzen. 

 الأقارب؟ أو المعارف أو الجیران دائرة من الألمانیة یتحدثون الذین بالأطفال طفلك فیھا یختلط التي المرات عدد كم ـ۱٤ 
14. Wie häufig hat Ihr Kind Kontakt zu deutschsprachigen Kindern in der Nachbarschaft, im Bekannten- oder 

Verwandtenkreis? 

    ًنادرا 
Selten 

    

   أسبوعیاً  مره 
Einmal wöchentlich 

    

   اسبوعیاّ  مرات عدة 
Mehrmals wöchentlich 

    

    ًیومیا 
Täglich 

    

 الأقارب؟ أو المعارف أو الجیران دائرة من البالغین الأشخاص مع طفلك فیھا یختلط التي المرات عدد كم ـ۱٥ 
15. Wie häufig hat Ihr Kind Kontakt zu deutschsprachigen Erwachsenen in der Nachbarschaft, im Bekannten- oder 

Verwandtenkreis? 

    ًنادرا 
Selten 

    

   أسبوعیاً  مره 
Einmal wöchentlich 

    

   أسبوعیاً  مرات عدة 
Mehrmals wöchentlich 

    

    ًیومیا 
Täglich 

    

 إلالمانیة؟ باللغة دي ڤي دي أو الألمانیة باللغة برامج طفلك فیھا یشاھد التي المرات عدد كم ـ۱٦ 
16. Wie häufig schaut Ihr Kind deutschsprachige Fernsehsendungen (oder deutschsprachige DVDs)? 

    ًنادرا 
Selten 

    

   أسبوعیاً  مرة 
Einmal wöchentlich 

    

   أسبوعیاً  مرات عدة 
Mehrmals wöchentlich 
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    ًیومیا 
Täglich 

    

 قوافي؟ أو أو أغاني بالألمانیة، حكایات طفلك یعرف ھل ـ۱۷ 
17. Kennt Ihr Kind deutschsprachige Geschichten (Lieder oder Reime)? 

   لا 
Nein 

    

   قصص ثلاث الي قصة 
1-3 Geschichten 

    

   قصص عشر الي خمس 
5-10 Geschichten 

    

   قصص عشر من أكثر 
Mehr als 10 Geschichten 

    

 طفلك لدي اللغة واستخدام اكتساب علي ملاحظات ـ۱۸ 
18. Bemerkungen zum Spracherwerb und Sprachgebrauch Ihres Kindes: 

 …….................................................................................................................................................. 

 …….................................................................................................................................................. 

 
 

 

 
 

 

 نعم
Ja 
 

ً  طفلك یزور ھل ـ۱۹  الألمانیة؟ باللغة إعداد برنامج حالیا
19. Besucht Ihr Kind zurzeit eine deutschsprachige Einrichtung? 

   ألعاب مجموعة 
Spielgruppe 

   كیتا / كریبي الأطفال، عنایة  
Krippe / Kita 

   یومیة أسرة 
Tagesfamilie  

   دورات لأحد تابعة أطفال رعایة  
 الألمانیة اللغة

Kinderbetreuung eines  
Deutschkurses 

 السنة /الشھر  
(Monat/Jahr) 

 متي؟ منذ
Seit wann? 

..................................................................................................... 
 

 الیومیة الأسرة أو الإعداد اسم   
Name der Einrichtung / Tagesfamilie:   

    
................................................................................................................ 

 العنوان   
Adresse: 

   ................................................................................................................ 

  أسبوعیا الساعات عدد   
Anzahl Stunden pro Woche: 

   ............................................................................................................... 

  القبول تأكید تم 
Eintritt zugesichert 

 آلتحاقھ تأكید وتم مسجل ولكنھ بالألمانیة إعدادات برامج أي یزور لا طفلي
  Mein Kind besucht noch keine deutschsprachige Einrichtung, aber es ist angemeldet und    der 

Eintritt ist zugesichert. 

    ألعاب مجموعة 
Spielgruppe 
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    كیتا / كریبي الأطفال، عنایة  
Krippe / Kita 

    یومیة أسرة  
Tagesfamilie 

    الألمانیة تعلیم لدورة تابعة أطفال رعایة 
Kinderbetreuung eines Deutschkurses 

 السنة /الشھر  
(Monat/Jahr) 

 :في سیتم الدخول
Der Eintritt erfolgt am:    

......................................................................................... 
 

 الیومیة الأسرة أو الإعداد اسم  
Name der Einrichtung / Tagesfamilie:     

  ................................................................................................................ 

 العنوان  
Adresse : 

  ............................................................................................................... 

 أسبوعیاً  الساعات عدد  
Anzahl Stunden pro Woche:  

  ................................................................................................................ 

  لھ مكان تأكید یتم ولم الألمانیة باللغة إعداد برنامج یزور لا طفلي لا 
Mein Kind besucht keine deutschsprachige Einrichtung und hat bisher keinen Platz zugesichert. 

 الرعایة نماذج المثال سبیل علي ،۱۹ السؤال علي ملاحظات 
Bemerkungen zu Frage 19 (zum Beispiel andere Betreuungsformen): 

  ……………................................................................................................................................................ 

  ……………................................................................................................................................................ 

  ……………................................................................................................................................................ 

 

 مساعدتكم علي جزیلاً  شكراً 
 

Vielen Dank für Ihre Mithilfe! 

 

 والتاریخ المكان
Ort / Datum:  

 ................................................................................................................................................ 

 التوقیع
Unterschrift: 

 ................................................................................................................................................ 

 


	Die Unterlagen zur Erhebung der Deutschkenntnisse wurden von der Universität Basel für das Erziehungsdepartement des Kantons Basel-Stadt entwickelt. Sie werden uns freundlicherweise zur Verfügung gestellt.
	© Abteilung Entwicklungs- und Persönlichkeitspsychologie, Fakultät für Psychologie, Universität Basel, 2013
	قسم علم النفس التنموي الشخصي. كلية علم النفس جامعة بازل، ٢٠١٣
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